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CONTEUR VAUDOIS i 7 D

François Ier aippiaidgét - â proverbe
et se piaice âtrepaît tchu ïn tchaimelé 3

de bôs de pi ta lin 4.

An marandon. Ou djâsou en »lichcu-
taint lés aiffaires di roiyaume — car
ce n'était-])e de hie qu'an iljâsaît poli-
titçhe. An se piainjon dés impôts, lo
tchairbounie airait voyti (pian lés sup-
primeuche.

— Lo tcbessou eut île lai poinue è y
faire ôyi réjon.

— En lai boinné bourc aitlon, diét lo
tchairbounie ; mains ces tléfenses ridye-
rouses po lai tcheusse, lés aippiaitlgie-
tes-vos âchi aye réponjét lo roi.

— Chire sains vos cognâtre, i vos
crais hannête hanne. i ne vos deniain-
de-pe se vos êtes ïn stou vou ïn bra-
counie, mains i échpére que vos n'âdrèz-
pe me vendre I aï li ïn bé gros moebé
île poûessèyè qu'en vât bïn ïn âtre.
Maindgeans-lo : mains chutôt, choûetes-
lai!

Lo roi promât lot. maindge de bon
aigrtin, se coutcbe tchu dés feuyes sa-
trhes et doue désfïnnieu.

Lo lendemain, è se fesét cognâtre et
hèyé en récompeinee Io permis (le
tcheusse â tchairbounie (pie l'aivaît
che bïn r'ci, et lo paiyé laîrdgenient po
tot lo dérandgenient.

Lo tchairbounie în pô traibi et en
meinme temps brament content, remè-
chié lo roi cment è conveniaît.

C'ât aiprés ç'te vâguéye *' que lo roi
raiconté ïn djoué en sai Coué, lai né-
chaince 8 di proverbe : Tchairbounie ât
maître tchie lu.

Simon Vatré.

1 Accroupie : ' applaudit, approuvé : ;t

Sellette : ' alisier, sorbier ;
•"' Aventure : "

Naissance, orijrine.

^^ FAVORISEZ NOS ANNONCEURS el
surtout, dites-leur bien que vous avez vu leur
annonce dans le CONTEUR I

Les proverbes en patois
recueillis dans le Jura bernois par Jules Surdez

1. Mairie enne dôbe po ses sôs : les sôs
s'en vaint, lai dôbe demouére.
(Epouse une femme pour ses sous : les
sous s'en vont, la folle demeure.)

2. E vât meux eûsè des sabats que des

yeçues.
(Il vaut mieux user des sabots que des

draps de. lit.)
3. Cheûx le felè. te retroverés le gre-

inéché.
(Suis le fil tu retrouveras le peloton.)

L E ne fât djemaîs aivoi tinte que po
pare ses puces.
(II ne faut jamais avoir hâte que pour
/prendre ses puces.)

5. C'ât ïn nid de »Igeaî, tot le monde
le saît.
(C'est un nid de geai, lotit le inonde
le sait.)

6. C'ât aidé le pus petét que pouétche
lai craîtehe.
(C'est toujours le plus petit qui porte
la hotte.)

7. Fo se pendre o se mairie è n'y é poil
longtemps ai muse.
(Pour se pendre ou se marier, il n'y a

/pus longtemps à réfléchir.)
8. Les pouëres dgens n'aint pe de

pré-pairents.
(Les pauvres gens n'ont pas de proches
/parents.)

9. C'ât di touétebé de Couérdgenaî.
E y é ai mouëdre djuniiue â ne.
(C'est du gâteau de Courgenay,
Il y a à mordre jusqu'au né.)

10. El é le ma di Nèrmont,
Le boire et le maindgie sont bons.
(Il y a le mal du Noirinont,
Le boire et le manger sont bons.)

11. Djemaîs tcheva ai quoue »le rait
Ne léché son maître dain l'einbair-
rais.
(Jamais cheval à queue de rat
Ne laissa son maître dans l'embarras.)

(A suivre.)
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